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Inleiding

Over dit boek
Dit boek bevat een reeks woordenlijsten met 2000 van de meest voorkomende
woorden  en  zinnen,  gerangschikt  op  basis  van  hun  voorkomen  in  dagelijks
taalgebruik. Dit vocabulaireboek volgt de 80/20-regel: het zorgt ervoor dat u eerst
de belangrijkste woorden en zinsstructuren leert om u te helpen snel vooruitgang te
boeken en gemotiveerd te blijven.

Voor wie is dit boek bedoeld?
Dit boek is bedoeld voor beginners of personen met een halfgevorderde kennis van
het Macedonisch die gemotiveerd zijn en bereid zijn om dagelijks 15 tot 20 minuten
te besteden aan het  leren van woordenschat.  De eenvoudige structuur  van dit
vocabulaireboek kwam tot stand door alle onnodige zaken te elimineren, waardoor
de leerinspanning zich uitsluitend toespitst op de onderdelen waarmee u de grootste
vooruitgang in de kortst mogelijke tijd kunt boeken. Als u bereid bent om elke dag
20 minuten te studeren, dan is dit boek waarschijnlijk de beste investering die u
kunt  doen als  beginner  of  als  iemand met  een halfgevorderde kennis  van het
Macedonisch. U zult verrast zijn over hoe snel u vooruit gaat na amper een paar
weken dagelijks oefenen.

Voor wie is dit boek niet bedoeld?
Dit  boek  is  niet  bedoeld  voor  personen  met  een  gevorderde  kennis  van  het
Macedonisch. Ga in dat geval naar onze website of zoek naar ons Macedonisch
vocabulaireboek met meer woordenlijsten gesorteerd op onderwerp,  ideaal  voor
gevorderden die hun taalvaardigheden op bepaalde vakgebieden willen verbeteren.

Mocht u op zoek zijn naar een allesomvattend Macedonisch taalleerboek dat u bij de
verschillende  stappen  om  Macedonisch  te  leren  begeleidt,  dan  is  dit  boek
waarschijnlijk  ook niet  wat u zoekt.  Dit  boek bevat alleen woordenschat en we
verwachten dat de kopers ervan zaken als grammatica en uitspraak met behulp van
andere bronnen of via taalcursussen leren. De kracht van dit boek ligt in zijn focus
op het snel verwerven van de belangrijkste woordenschat, ten koste van informatie
die veel mensen waarschijnlijk in een traditioneel taalleerboek verwachten. Houd
hier rekening mee als u het boek koopt.
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Hoe dit boek te gebruiken?
U gebruikt dit boek idealiter elke dag, waarbij u een vast aantal pagina's in elke
sessie herhaalt. Het boek is opgesplitst in lijsten van 50 woorden die u helpen om
stap voor stap vooruitgang te boeken via het boek. Neem bijvoorbeeld aan dat u op
dit moment woorden 101 tot 200 herhaalt. Zodra u de woorden 101 tot 150 goed
kent, kunt u beginnen aan de woorden 201 tot 250. De volgende dag kunt u 101-150
overslaan en verdergaan met het herhalen van de woorden 151 tot 250. Op die
manier werkt u stap voor stap door het boek en nemen met elke pagina die u
beheerst uw taalvaardigheden toe.

Pinhok Languages
Pinhok Languages wil taalleerproducten creëren die cursisten over de hele wereld
ondersteunen in hun streven om een nieuwe taal te leren. Daarbij combineren we
best  practices  uit  verschillende  vakgebieden  en  industrieën  om  innovatieve
producten en materialen te bedenken.

Het Pinhok-team hoopt dat dit boek u kan helpen bij uw leerproces en u sneller bij
uw doel brengt. Mocht u meer informatie over ons willen, ga dan naar onze website
www.pinhok.com. Ga ook naar onze website voor feedback, foutrapporten, kritiek of
om gewoon even "hallo" te zeggen, en gebruik het contactformulier.

Aansprakelijkheidsbeperking
DIT BOEK WORDT GELEVERD 'ZOALS HET IS' ZONDER ENIGE VORM VAN GARANTIE,
EXPLICIET  OF  IMPLICIET,  MET  INBEGRIP  VAN,  MAAR  NIET  BEPERKT  TOT,  DE
GARANTIE VAN VERKOOPBAARHEID, GESCHIKTHEID VOOR EEN BEPAALD DOEL EN
NIET-INBREUK.  IN  GEEN  GEVAL  ZIJN  DE  AUTEURS  OF  DE  HOUDERS  VAN  HET
AUTEURSRECHT  AANSPRAKELIJK  VOOR  CLAIMS,  SCHADE  OF  ANDERE
AANSPRAKELIJKHEID,  HETZIJ  OP  GROND  VAN  EEN  CONTRACT,  ONRECHTMATIGE
DAAD OF ANDERSZINS, VOORTVLOEIEND UIT OF IN VERBAND MET HET BOEK OF HET
GEBRUIK ERVAN OF ANDERE HANDELINGEN IN HET BOEK.

Copyright © 2022 Pinhok.com. All Rights Reserved
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1 - 25
ik јас (ǰas)

je/jij ти (ti)
hij тој (toǰ)

zij (enkelvoud) таа (taa)

het тоа (toa)

we/wij ние (nie)

jullie вие (vie)

zij (meervoud) тие (tie)

wat што (što)

wie кој (koǰ)

waar каде (kade)

waarom зошто (zošto)

hoe како (kako)

welke кој (koǰ)

wanneer кога (koga)

dan тогаш (togaš)

als ако (ako)

echt навистина (navistina)

maar но (no)

omdat бидејќи (bideǰḱi)

niet не (ne)

deze ова (ova)

Ik heb dit nodig Ми треба ова (Mi treba ova)

Hoeveel kost dit? Колку чини ова? (Kolku čini ova?)

dat тоа (toa)
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26 - 50
alle сите (site)

of или (ili)
en и (i)
weten да знае (da znae / дознава, знае - doznava, znae)

Ik weet het Знам (Znam)

Ik weet het niet Не знам (Ne znam)

denken да размислува (da razmisluva / размисли, размислува -
razmisli, razmisluva)

komen да дојде (da doǰde / дојде, доаѓа - doǰde, doaǵa)

zetten да стави (da stavi / стави, става - stavi, stava)

nemen да земе (da zeme / зеде, зема - zede, zema)

vinden да најде (da naǰde / најде, наоѓа - naǰde, naoǵa)

luisteren да слуша (da sluša / слушне, слуша - slušne, sluša)

werken да работи (da raboti / сработи, работи - sraboti, raboti)

praten да зборува (da zboruva / зборне, зборува - zborne, zboruva)

geven (algemeen) да даде (da dade / даде, дава - dade, dava)

leuk vinden да сака (da saka / посака, сака - posaka, saka)

helpen да помогне (da pomogne / помогне, помага - pomogne,
pomaga)

houden van да љуби (da l ubi / заљуби, љуби - zal ubi, l ubi)

bellen да се јави (da se ǰavi / се јави, се јавува - se ǰavi, se ǰavuva)

wachten да чека (da čeka / почека, чека - počeka, čeka)

Ik vind je leuk Ми се допаѓаш (Mi se dopaǵaš)

Ik vind dit niet leuk Не ми се допаѓа ова (Ne mi se dopaǵa ova)

Hou je van mij? Дали ме сакаш? (Dali me sakaš?)

Ik hou van jou Те сакам (Te sakam)

0 нула (nula)
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51 - 75
1 еден (eden)

2 два (dva)

3 три (tri)
4 четири (četiri)

5 пет (pet)

6 шест (šest)

7 седум (sedum)

8 осум (osum)

9 девет (devet)

10 десет (deset)

11 единаесет (edinaeset)

12 дванаесет (dvanaeset)

13 тринаесет (trinaeset)

14 четиринаесет (četirinaeset)

15 петнаесет (petnaeset)

16 шеснаесет (šesnaeset)

17 седумнаесет (sedumnaeset)

18 осумнаесет (osumnaeset)

19 деветнаесет (devetnaeset)

20 дваесет (dvaeset)

nieuw ново (novo / нов, нова, ново, нови - nov, nova, novo, novi)

oud (ding) старо (staro / стар, стара, старо, стари - star, stara, staro, stari)

weinig малку (malku)

veel многу (mnogu)

hoeveel? (volume) колку? (kolku?)
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76 - 100
hoeveel? (nummer) колку? (kolku?)

fout погрешно (pogrešno / погрешен, погрешна, погрешно,
погрешни - pogrešen, pogrešna, pogrešno, pogrešni)

correct точно (točno / точен, точна, точно, точни - točen, točna, točno,
točni)

slecht (algemeen) лош (loš / лош, лоша, лошо, лоши - loš, loša, lošo, loši)

goed добар (dobar / добар, добра, добро, добри - dobar, dobra,
dobro, dobri)

gelukkig среќен (sreḱen / среќен, среќна, среќно, среќни - sreḱen,
sreḱna, sreḱno, sreḱni)

kort (algemeen) кратко (kratko / краток, кратка, кратко, кратки - kratok, kratka,
kratko, kratki)

lang (algemeen) долго (dolgo / долг, долга, долго, долги - dolg, dolga, dolgo,
dolgi)

klein (algemeen) мало (malo / мал, мала, мало, мали - mal, mala, malo, mali)

groot големо (golemo / голем, голема, големо, големи - golem,
golema, golemo, golemi)

daar таму (tamu)

hier овде (ovde)

rechts десно (desno)

links лево (levo)

mooi убав (ubav / убав, убава, убаво, убави - ubav, ubava, ubavo,
ubavi)

jong млад (mlad / млад, млада, младо, млади - mlad, mlada, mlado,
mladi)

oud (persoon) стар (star / стар, стара, старо, стари - star, stara, staro, stari)

hallo здраво (zdravo)

tot later се гледаме подоцна (se gledame podocna)

oké во ред (vo red)

wees voorzichtig чувај се (čuvaǰ se)

maak je geen zorgen не грижи се (ne griži se)

natuurlijk секако (sekako)

goedendag добар ден (dobar den)

Hoi ej (ej)
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101 - 125
doei чао (čao)

tot ziens збогум (zbogum)

excuseer mij се извинувам (se izvinuvam)

sorry извини (izvini)

dankjewel благодарам (blagodaram)

alsjeblieft те молам (te molam)

ik wil dit Го сакам ова (Go sakam ova)

nu сега (sega)

namiddag (N) попладне (popladne / попладниња - popladnin̂a)

ochtend (9:00-11:00) (N) претпладне (pretpladne / претпладниња - pretpladnin̂a)

nacht (F) навечер (navečer / навечер - navečer)

ochtend (6:00-9:00) (N) наутро (nautro / наутро - nautro)

avond (F) вечер (večer / вечери - večeri)

middag (N) пладне (pladne / пладниња - pladnin̂a)

middernacht (F) полноќ (polnoḱ / полноќ - polnoḱ)

uur (M) час (čas / часови - časovi)

minuut (F) минута (minuta / минути - minuti)

seconde (F) секунда (sekunda / секунди - sekundi)

dag (M) ден (den / денови - denovi)

week (F) недела (nedela / недели - nedeli)

maand (M) месец (mesec / месеци - meseci)

jaar (F) година (godina / години - godini)

tijd (N) време (vreme / времиња - vremin̂a)

datum (M) датум (datum / датуми - datumi)

eergisteren завчера (zavčera)


